
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Aasaa, Fifth Mehl: 

ਪੂਰਿ ਿਰਹਆ ਸਰਬ ਠਾਇ ਹਮਾਿਾ ਖਸਮੁ ਸਇ ॥ 
He, my Lord Master, is fully pervading all places. 

ਏਕੁ ਸਾਰਹਬੁ ਰਸਰਿ ਛਤੁ ਦੂਜਾ ਨਾਰਹ ਕਇ ॥੧॥ 
He is the One Lord Master, the roof over our heads; there is no other than 
Him. ||1|| 

ਰਜਉ ਭਾਵ ਰਤਉ ਿਾਖੁ ਿਾਖਣਹਾਰਿਆ ॥ 
As it pleases Your Will, please save me, O Savior Lord. 

ਤੁਝ ਰਬਨੁ ਅਵਿੁ ਨ ਕਇ ਨਦਰਿ ਰਨਹਾਰਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Without You, my eyes see no other at all. ||1||Pause|| 

ਪਰਰਤਪਾਲ ਪਰਭੁ ਆਰਪ ਘਰਿ ਘਰਿ ਸਾਿੀਐ ॥ 
God Himself is the Cherisher; He takes care of each and every heart. 

ਰਜਸੁ ਮਰਨ ਵੁਠਾ ਆਰਪ ਰਤਸੁ ਨ ਰਵਸਾਿੀਐ ॥੨॥ 
That person, within whose mind You Yourself dwell, never forgets You. ||2|| 

ਜ ਰਕਛੁ ਕਿ ਸੁ ਆਰਪ ਆਪਣ ਭਾਰਣਆ ॥ 
He does that which is pleasing to Himself. 

ਭਗਤਾ ਕਾ ਸਹਾਈ ਜੁਰਗ ਜੁਰਗ ਜਾਰਣਆ ॥੩॥ 
He is known as the help and support of His devotees, throughout the ages. 
||3|| 

ਜਰਪ ਜਰਪ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਕਦ ਨ ਝੂਿੀਐ ॥ 
Chanting and meditating up the Lord's Name, the mortal never comes to 
regret anything. 

ਨਾਨਕ ਦਿਸ ਰਪਆਸ ਲਚਾ ਪੂਿੀਐ ॥੪॥੭॥੧੦੯॥ 
O Nanak, I thirst for the Blessed Vision of Your Darshan; please, fulfill my 
desire, O Lord. ||4||7||109|| 

 


